Підсумковий семестровий контроль (залік) 

з навчальної дисципліни "Іноземна мова (англійська)"(1-й курс, 1-й семестр)
здобувача вищої освіти групи _________

___________________________________________________

Перевірив: ________________________________________




Ознайомлений(а): _______________________
(Максимальна кількість балів – 40)

Translate the sentences into English.

1) Я – туристичний агент. Мені довелося побачити дуже незвичайні готелі – готелі, що побудовані на деревах, крижані готелі, готелі, що розташовані в бункерах, у печерах, підводні готелі, готелі-капсули.

2) Цільовий ринок бізнес-готелів – бізнесмени у відрядженні. Такі готелі зазвичай розташовані у центрі міста та в ділових районах.

3) Якщо у тебе трапилася зупинка у дорозі через скасований рейс, ти можеш зупинитися в готелі, що розташований в аеропорту. Такі готелі стягають плату погодинно..

4) Коли ми переїжджали до нової оселі, ми провели 2 місяці у готелі тривалого перебування. Це дуже зручно для тимчасового проживання. У готелі є пральня самообслуговування, кухня з необхідним устаткуванням.

5) У відповідь на Ваш лист стосовно номеру в нашому готелі, я рада повідомити, що ми забронювали для Вас номер-люкс. Усі деталі Ви знайдете у додатку. Якщо Вам буде потрібна додаткова інформація, звертайтесь!
6) Батьки подарували нам на весілля медовий місяць у мальовничому містечку Іспанії. Наш фешенебельний готель приголомшив нас. У затишному холі нас зустрів портьє, який відніс наш багаж у номер, і адміністратор, який зареєстрував нас. У номері на нас чекали квіти і вітальний лист керівника готелю. У ванній кімнаті було усе необхідне – гель для душу, ватні валики, набір приладдя для шитва, гігієнічні серветки і навіть пилка для нігтів. На кожному поверсі цього готелю є автомат для продажу напоїв і автомат з кубиками льоду. 

1) Я – туристический агент. Мне довелось увидеть очень необычные гостиницы – гостиницы, которые построены на деревьях, ледяные гостиницы, гостиницы, которые расположены в бункерах, в пещерах, подводные гостиницы, гостиницы-капсулы.
2) Целевой рынок бизнес-гостиниц - бизнесмены в командировке. Такие гостиницы обычно расположены в центре города и в деловых районах.

3) Если у тебя случилась остановка в дороге из-за отмененного рейса, ты можешь остановиться в гостинице, которая расположена в аэропорту. Такие гостиницы взимают плату почасово.
4) Когда мы переезжали на новое место жительства, мы провели два месяца в гостинице длительного пребывания. Это очень удобно для временного проживания. В гостинице есть прачечная самообслуживания, кухня с необходимым оборудованием.

5) В ответ на Ваше письмо касательно номера в нашей гостинице, я рада сообщить, что мы забронировали для Вас номер-люкс. Все детали Вы найдете в приложении. Если Вам будет нужна дополнительная информация, обращайтесь! 
6) Родители подарили нам на свадьбу медовый месяц в живописном городке Испании. Наша фешенебельная гостиница потрясла нас. В уютном холле нас встретил портье, который отнес наш багаж в номер, и администратор, который зарегистрировал нас. В номере нас ждали цветы и приветственное письмо управляющего гостиницы. В ванной комнате было все необходимое – гель для душа, ватные валики, набор принадлежностей для шитья, гигиенические салфетки и даже пилочка для ногтей. На каждом этаже этого отеля есть автомат для продажи напитков и автомат с кубиками льда. 
